
P'SUKEI D'ZIMRA 

PSALM AND SONG 

~ BARUKH SHE-AMAR 

In the b'rakhah that introduces P'sukei D'Zimra, 

we praise our eternal, compassionate Creator. 

Our chanting of psalms celebrates God's sovereignty. 

Praised is God whose word created the world. 

Sing praise. 

Glorified is the Author of Creation. 

Laud the One whose word is performance. 

Acclaimed is God whose decree is fulfillment. 

Revere the One whose mercy envelops the world. 

Adored is God, whose kindness embraces all creatures. 

Honor the One who rewards those who revere Him. 

Blessed is God who lives forever, endures eternally. 

Celebrate the One who redeems and rescues. 

Praised is God's name. 

Praised are You Adonai our God, who rules the universe, 

compassionate Creator extolled by Your people, glorified by 

Your faithful servants. We laud You with the psalms of Your 

servant David. We extol You in song; we celebrate Your fame 

in melody. We proclaim You Sovereign, singular, eternal God. 

Praised are You Adonai, Sovereign magnified with songs of 

praise. 
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(Some congregations select from among the passages 

on pages 84-103.) 

It is customary for the congregation to stand during the recitation of 

Barnkh She-amar. This practice dates back to the ninth century 

when Barnkh She-amar was the beginning of the public service. 
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This group of prayers, beginning with Barnkh She-amar - a 

celebration of God's majesty - and concluding with the Kaddish 

(page 106}, consists principally of passages from various sections of 

the Bible. They praise God as the Author of nature, the Master of 

justice, the Giver of Torah, and the Guardian of Israel. They serve 

as a prelude to the Bar'khu, with which the Sha]:zarit Service 

formally begins. 
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96 P'SUKEI D'ZIMRA 

PSALM 84;5; 144:15 

Blessed are they who dwell in Your house; 

they shall praise You forever. 

Blessed the people who are so favored; 

blessed the people whose God is Adonai. 

PSALM 145: 115:18 

A Psalm of David. 

I glorify You, my God, my Sovereign; 

I praise You throughout all time. 

Eve1y day do I praise You, exalting Your glory forever. 

Great is Adonai, and praiseworthy; 

God's greatness exceeds definition. 

One generation lauds Your works to another, 

acclaiming Your mighty deeds. 

They tell of Your wonders and Your glorious splendor. 

They speak of Your greatness and Your awesome power. 

They recall Your goodness; they sing of Your faithfulness. 

Adonai is gracious and compassionate; 

patient, and abounding in love. 

Adonai is good to all; God's compassion embraces all. 

All of Your creatures shall praise You; 

the faithful shall continually bless You, 

recounting Your glorious sovereignty, 

telling tales of Your might. 

And everyone will know of Your power, 

the awesome radiance of Your dominion. 

Your sovereignty is everlasting; 

Your dominion endures for all generations. 

Adonai supports all who stumble, 

and uplifts all who are bowed down. 

The eyes of all look hopefully to You, 

and You provide their food in due time. 

You open Your hand; Your favor sustains all the living. 
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Psalm 145 was uniquely treasured by the Rabbis. 

It is the only psalm traditionally recited three times 

each day. This psalm extols God's providence, 

which embraces all creatures, and the grandeur 

of God's work, which surpasses our comprehension. 
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97 P'SUKEI D'ZIMRA 

Adonai is just in all His ways, 

loving in all His deeds. 

Adonai is near to all who call, 

to all who call to God with integrity. 

God fulfills the desire of those who are faithful; 

God hears their cry and delivers them. 

Adonai preserves all who love Him, 

while marking the wicked for destruction. 

My mouth shall praise Adonai. 

Let all flesh praise God's name throughout all time. 

We shall praise Adonai now and always. Halleluyah! 

PSALM 146 

Halleluyah! Let my soul praise Adonai. 

I will praise Adonai all my life, 

and sing to my God with all my being. 

Put no trust in the powe1ful, in mortals who cannot save. 

Their breath departs, they return to dust, 

and that is the end of their grand designs. 

Blessed are those whose help is Jacob's God, 

whose hope is Adonai, our God, 

Maker of the heavens and the earth, 

the seas and all they contain. 

God keeps faith forever, 

brings justice to the oppressed, 

and provides food for the hungry. 

Adonai frees the bound, 

Adonai gives sight to the blind; 

Adonai raises those bowed down, and loves the just. 

Adonai protects the stranger 

and supports the orphan and widow, 

but frustrates the designs of the wicked. 

Adonai shall reign through all generations. 

Your God, Zion, shall reign forever. Halleluyah! 
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100 P'SUKEI D'ZIMRA 

PSALM 149 

Halleluyah! Sing a new song to Adonai. 

Where the faithful gather, let God be praised. 

Let the people Israel rejoice in their Maker; 

let the people of Zion delight in their Sovereign. 

Let them dance in praise of God, 

let them celebrate with drum and harp. 

For Adonai cherishes His people, 

and crowns the humble with triumph. 

Let God's faithful sing exultantly 

and rejoice both night and day. 

Let praise of God be on their lips, 

and a double-edged sword in their hands 

to execute judgment on the godless: 

To bring punishment upon the nations, 

to bind their kings in chains 

and put their princes in irons -

canying out the judgment decreed against them. 

This is glory for all of God's faithful. Halleluyah! 

PSALM 150 

Halleluyah! Praise God in His sanctuary; 

praise God in His awesome heaven. 

Praise God for His mighty deeds, for His infinite greatness. 

Praise God with trumpet calls, with harp and lyre. 

Praise God with drum and dance, with flute and strings. 

Praise God with clashing cymbals; 

with resounding cymbals sing praises. 

Let eve1y breath of life praise God. Halleluyah! 

Praised be Adonai forever. Amen! Amen! Praised from Zion 

be Adonai who abides in Jerusalem. Halleluyah! Praised be 

Adonai, God of the people Israel, who alone works wonders. 

Praised be God's glory throughout all time. May God's glory 

fill the whole world. Amen! Amen! 
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106 P'SUKEI D'ZIMRA 

In this b'rakhah, which concludes P'sukei D'Zimra, 

we affirm that God, our exalted Sovereign, 

merits eternal praise. 

You shall ever be praised in heaven and on earth, 
our Sovereign, the great and holy God. 

Songs of praise and psalms of adoration become You, 

Adonai our God and God of our ancestors, 

praises that acknowledge Your grandeur, Your glory, 
Your might, Your magnificence, 

Your strength, Your sanctity, and Your sovereignty. 

Now and forever, acclaim and honor are Yours. 

Praised are You Adonai, Sovereign of wonders, 

crowned with adoration, delighting in our songs and psalms, 
exalted Ruler, Eternal Life of the universe. 

On Shabbat Shiwah, Psalm 130 (page 254} may be added. 

~ IJATZI KADDISH 

Reader: 

May God's name be exalted and hallowed throughout the 

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty 

soon be accepted, during our life and the life of all Israel. 
And let us say: Amen. 

Congregation and Reader: 

Y'hei sh'rnei raba rn'varakh l'alarn u-l'alrnei alrnaya. 

May God's great name be praised throughout all time. 

Reader: 

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and 

honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised 

beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals 
can utter. And let us say: Amen. 
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110 SHAIJARIT FOR SHABBAT AND FESTIVALS 

All services continue here: 

O~r Rock, our Redeemer, our Sovereign - Creator of holy 

be~1~gs - You shall be praised forever. You fashion angelic 
spirits to serve You; beyond the heavens they all await Your 

command. In chorus they reverently chant words of the 

living God, the eternal Sovereign. Adoring, beloved, and 

choice are they all, in awe fulfilling their Creator's will. In 

purity and sanctity they raise their voices in song and psalm, 

praising, extolling and exalting, declaring the power, holiness, 
and majesty 

of God, the great, mighty, awesome Sovereign, the Holy One. 

One to another they vow loyalty to God's sovereignty; one with 

another they join to hallow their Creator with serenity, pure 

speech, and sacred song, in unison chanting with reverence: 

Kadosh kadosh kadosh Adonai Tz'va-ot, m'lo khol ha-aretz k'vodo. 
Holy, holy, holy, Adonai Tz'va-ot; 

the grandeur of the world is God's glory. 

As in the prophet's vision, soaring celestial creatures exclaim, 
responding with a chorus of adoration: 

Barukh k'vod Adonai mi-m'komo. 

Praised is the glory of Adonai throughout the universe. 

This passage, which concludes the first b'rakhah 

before K'riat Sh 'ma, celebrates the miracle of God's 
ongoing work of creation. 

To praiseworthy God they sweetly sing; 

in song they celebrate the living, enduring God. 

For God is unique, doing mighty deeds, creating new life, 
championing justice, sowing righteousness, 
reaping victory, bringing healing. 

Awesome in praise, Sovereign of wonders, 

God, in His goodness, renews Creation day after day. 

So sang the psalmist: "Praise the Creator of great lights, 
for God's love endures forever." 

Cause a new light to illumine Zion. 

May we all soon share a portion of its radiance. 
Praised are You Adonai, Creator of lights. 
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All services continue here: 
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111 SHAIJARIT FOR SHABBAT AND FESTIVALS 

In this b'rakhah, we praise God for the gift of Torah, 

sign of God's love, and commit ourselves to its study. 

Deep is Your love for us, Adonai our God, 

boundless Your tender compassion. 

Avinu Malke1m, You taught our ancestors life-giving laws. 
They trusted in You; 

for their sake graciously teach us. 

Our Maker, merciful Provider, show us mercy; 

grant us discernment and understanding. 

Then will we study Your Torah, heed its words, 

teach its precepts, and follow its instruction, 

lovingly fulfilling all its teachings. 

Open our eyes to Your Torah; 

help our hearts cleave to Your mitzvot. 

Unite all our thoughts to love and revere You. 

Then we will never be brought to shame, 

for we trust in Your awesome holiness, 

and will delight in Your deliverance. 

Bring us safely from the four corners of the earth, 

and lead us in dignity to our holy land, 

for You are the Source of deliverance. 

You have called us from all peoples and tongues, 
constantly drawing us nearer to You, 

that we may lovingly offer You praise, 
proclaiming Your Oneness. 

Praised are You Adonai, who loves the people Israel. 

We now prepare to affirm God's sovereignty, freely pledging God our 

loyalty as witnesses to revelation. Twice each da;r, by reciting the 

Sh 'ma, we lovingly reaffirm that loyalt;r, through our acceptance 
of mitzvot. 

The Sh 'ma was part of the service in the Temple in ancient 

Jemsalem. It was recited by the Kohanim in the same order as 
it is recited today 

"Barukh shem k'vod malkhuto" was the people's response. It was 
no/ part of the biblical text of the Sh 'ma. 
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*As we prepare to chant the Sh 'ma, we gather together the tzitzit, 

the four fringes of the tallit, a reminder of our loving dedication 

to all of God's mitzvot. 

The first paragraph of the Sh 'ma (nJil.K1), which begins on the next 

page, expresses the obligations that flow from the recognition 

of God's sovereignty. The second paragraph (il'il1} urges the 

acceptance of the discipline of l171YJJ, while the third {iY.lK'1} 

ordains an action that symbolizes the above principles: Gazing at 

the ll'Y'Y (fringes). 

It is customary, during the recitation of the third paragraph of the 

Sh 'ma {iY.l.K'1}, to kiss the tzitzit at each mention of the word "n,y,y,'' 

as a formal expression of our love. 
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~ K'RIAT SH'MA 

If there is no minyan, add: God is a faithful sovereign. 

DEUTERONOMY 6:4-9 

Sh'ma Yisra-el, Adonai Eloheinu, Adonai E~ad 

Hear, 0 Israel: Adonai is our God, Adonai alone. 

Silently: 

Praised be God's glorious sovereignty throughout all time. 

V'ahavta et Adonai Elohekha b'khol l'vav'kha u-v'khol nafsh'kha 

u-v'khol m'odekha. V'hayu ha-d'varim ha-eleh asher anokhi 

m'tzav'kha ha-yom al l'vavekha. V'shinantam l'vanekha v'dibarta 

barn b'shivt'kha b'veitekha u-v'lekht'kha va-derekh u-v'shokh­

b'kha u-v'kumekha. U-k'shartam l'ot al yadekha v'hayu l'totafot 

bein einekha. U-kh'tavtam al m'zuzot beitekha u-vi-sh'arekha. 

You shall love Aclonai your God with all your heart, with all 

your soul, with all your might. And these words, which I 

command you this clay, you shall take to heart. Teach them, 

diligently, to your children, and recite them at home and away, 

night and clay. Bind them as a sign upon your hand, and as a 

reminder above your eyes. Inscribe them upon the doorposts 
of your homes and upon your gates. 

DEUTERONOMY 11:13-21 

If you will earnestly heed the mitzvot I give you this day, to 

love Adonai your God and to serve God with all your heart 

and all your soul, then I will favor your land with rain at the 

proper season, in autumn and in spring, and you will have an 

ample harvest of grain, wine and oil. I will assure abundance 

in the fields for your cattle. You will eat to contentment. Take 

care lest you be tempted to stray, and to worship false gods. 

For then Adonai's wrath will be directed against you. Goel will 

close the heavens and hold back the rain; the earth will not 

yield its produce. You will soon disappear from the good land 

which Adonai is giving you. Therefore, impress these words of 

Mine upon your heart. Bind them as a sign upon your hand; 

let them be a reminder above your eyes. Teach them to your 

children. Repeat them at home and away, night and day. 

Inscribe them upon the cloorposts of your homes and upon 

your gates. Then your days and the days of your children, on 

the land that Aclonai swore to give to your ancestors, will 
endure as the days of the heavens over the earth. 
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NUMBERS 15:37-41 

Adonai said to Moses: Instruct the people Israel that in every 

generation they shall put tzitzit on the corners of their 

garments and bind a thread of blue to the tzitzit, the fringe 

on each corner. Look upon these tzitzit and you will be 

reminded of all the mitzvot of Adonai and fulfill them, and not 

be seduced by your heart nor led astray by your eyes. Then 

you will remember and observe all My mitzvot and be holy 

before your God. I am Adonai your God who brought you out 

of the land of Egypt to be your God. I, Adonai, am your God, 

who is Truth. 

In this b'rakhah (which ends at the bottom of page 114), 

we praise God as the eternal Redeemer of Israel, attested 

through our historic experience as God's eternal people. 

Your teaching is true and enduring, 

Your words are established forever. 

Awesome and revered are they, unceasingly right; 

well ordered are they, always acceptable. 

They are eloquent, majestic and pleasant, 

our precious, everlasting legacy. 

'frue it is that eternal God is our Sovereign, 

that the Rock of Jacob is our protecting shield. 

God is eternal and eternally glorious, 

our God for all generations. 
God's sovereign throne is firmly established; 

God's faithfulness endures for all time. 

God's teachings are precious and abiding; 

they live forevez: 

For our ancestors, for us, for our children, 

for every generation of the people Israel, 

for all ages from the first to the last, 

God's teachings are true, everlasting. 

It is true that You are Adonai our God, 

even as You were the God of our ancestors. 

Our Sovereign and our ancestors' Sovereign, 

our Redeemer and our ancestors' Redeemer, 

our Creator, our victorious Stronghold: 
You have always helped us and saved us. 

Your name endures forever. There is no God but You. 

:rn.:, 0,,1;;>, n:lllh ni1mv 113 

1'1:"r.l-T"1,: 1"t, 1!::111:l!:l 

J:17?_~1 '7~1o/: ;J:µ-71:5 1$1 : 1~.K?. iljpr.l-71'.5 il1il1 1)?XJ1 

np177 □ u"1-?,'.;l ~~~~-7:iz n.¥1¥ lJiJ7 ,w:v, lJi17.K 
ri¥?? □ ~? i!2y1 : n:?.l;l 7"P~ ~~~D TnJ"¥:~:iz ,jry,i1 
□ px □p"W¥,1 iT1iT" npn~-7~-n~ m::n;,ri ,nx nn,x1, 

• 1· • . . • J'.' • : 

np.l'._\-1w~ □⇒ "J"}.7 ")Q~1 tJ;?~:;_l? :10~ 11117.Q x·71 
'l~i::r1r7~-ni:5 □[1"~¥.1 r1:n1:1 1:iz.,1;17 : lJf.)"1Q~ lJ"Jt 
1w~ □ ?-.,i::i?~ iTJiT" ,s~ : ~2,;::t7x7. □ "o/1i? lJJ)":;;r,1 
.,J~ n,r,r7x7. 0?-? ni;;;T? ntw~ Y-:)J.51;1 □ ;?l:,1:5 "D~¥1il 

nr.ix : n::Pii7x iT1iT" □ 
••• ·:: .... •• ·,·: J 

The ,,::n::i after JJ!Jtu nx,1p 

::1,:;i,:q ::1iil~1 P?~J1 1o/21 0;i21 Tt:JJ1 :!'¥!1 n~~ 
7~P'?1 li?D~1 1"1.l'._\1 x1t:11 n,:vJ, 1tin.:i,. 
,1:v., 071:V~• 1J17:V ir•iiT T1:i'liT i-rT~.,, ;~~, 

• T T : f"' T •,• - T T - •• T • • 

.1J}.7o/: P'? ::1)7:¥,~ 1U( ,1J'.;??1;l 071:V "iT7X ~nr.ix 
• • I • T •• •,•: •,• •.•: 

11:JJ 1.Kt;J:;J1 lJ;j2 1r.lo/1 lJ;j2 .K1iT 11J 11? D 

.n7;J,;i2 1:iz7 1nJir.i~1. 1n1:J71;1, 

1:l!? □ "1'?t.P1 n,~'?~J ,n,~;i21 0":Q 111~11 
,lJ'lr.J7i:V 'lr.J7i:V71 

,,J,p111, 7:J!1 1J"JJ. 7.'.¥ ,,J.,7:v·, T,J,ni-~K 7':v 
• I T I .. T : J"" -: -

.~r::9¥ 7~1o/: :v~r. n,11,-7~ 7:J!1 
lJ'lJ11M.KiT 7:V1 lJ'lJ1id.K1TT 7.l7 

.. 1i1-□ ?,v~ n;121 ::11t/ 1~1 
.1:J.:¥,~ K71 ph ,iTJ1r.l~J. n1;1~ 

,1J"f11::1~ "i]7K} 1J,iJ7~ iT1iT, .K1iT iTlJ.l'._\o/ ·n1;1~· o 
. ,,~,p1::1~ 7~11. 1J7.~1i. ,,J,p1::1~ 77.p ,.:i;??1;1 

,1Po/ n7,:v1;1 ,1J7.,¥1;1, 1J).1E:l ,1Jf1,¥1id; 1,:y 1J).¥,, 
·1f1?1i lJ'ljJ7~ p~ 
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~ SHA]jARIT AMIDAH FOR SHABBAT 
(with Matriarchs) 

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise. 

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors, 

God of Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel, 

and Leah, great, mighty, awesome, exalted God who bestows 

lovingkindness, Creator of all. You remember the pious deeds 

of our ancestors and will send a redeemer to their children's 
children because of Your loving nature. 

On Shabbat Shmrah: 

Remember us that we may live, 0 Sovereign who delights in life. 

Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God. 

You are the Sovereign who helps and guards, saves and 

shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham and 
Guardian of Sarah. 

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead; 
great is Your saving power. 

* From Sh 'mini Atzeret llntil PesalJ: 

You cause the wind to blow and the rain to fall. 

Your love sustains the living, Your great mercies give life to 

the dead. You support the falling, heal the ailing, free the 

fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust. 

Whose power can compare with Yours? You are Master of life 
and death and deliverance. 

On Shabbat Shuvah: 

Whose mercy can compare with Yours, Source of compassion? 
In mercy You remember Your creatures with life. 

Faithful are You in giving life to the dead. 

Praised are You Aclonai, Master of life and death. 

When the Amidah is chanted aloud, continue on next page. 

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who · 

praise You each day. HPraised are You Adonai, holy Goel. 

**On Shabbat Shllvah: 

Praised are You Aclonai, holy Sovereign. 

Silent recitation continlles on page 117. 

* Between Pesa~1 and Sh 'mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall. 
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~KEDUSHAH 

When the Reader chants the Amidah, Kedushah is added. 

We proclaim Your holiness on earth as it is proclaimed in 

heaven above. We sing the words of heavenly voices as 
recorded in Your prophet's vision: 

Kadosh kadosh kadosh Adonai Tz'va-ot, m'lo khol ha-aretz k'vodo. 

Holy, holy, holy Adonai Tz'va-ot; 

the grandeur of the world is God's glory. 

In thundering chorus, majestic voices resound, lifted toward 
singing seraphim and responding: 

Barukh k'vod Adonai mi-m'komo. 

Praised is Adonai's glory throughout the universe. 

Throughout Your universe reveal Yourself, our Sovereign, and 

reign over us, for we await You. When will You reign in Zion? 

Let it be soon, in our time and throughout all time. May Your 

glory and holiness be apparent to all in Jerusalem, Your city, 

from generation to generation, eternally. May we see Your 

sovereignty, described in David's psalms, which sing of Your 
splendor: 

Yimlokh Adonai l'olam, Elohayikh Tziyon l'dor va-dor, Halleluyah. 

Adonai shall reign through all generations; 

Zion, your God shall reign forever. Halleluyah! 

We declare Your greatness through all generations, hallow 

Your holiness to all eternity. Your praise will never leave our 

lips, for You are God and Sovereign, great and holy. *Praised 
are You Adonai, holy God. 

*On Slwbbat Slrnvah: 

Praised are You Adonai, holy Sovereign. 
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Moses rejoiced at the gift of his destiny 

when You declared him a faithful servant, 

adorning him with splendor 

as he stood in Your presence atop Mount Sinai. 

Two tablets of stone did he bring down, 

inscribed with Shabbat observance. 

And thus is it written in Your Torah: 

The people Israel shall observe Shabbat, 

to maintain it as an everlasting covenant 

through all generations. 

It is a sign between Me and the people Israel for all time, 

that in six days Adonai made the heavens and the earth, 

and on the seventh day, ceased from work and rested. 

You have not granted this day, Adonai our God, 

to other peoples of the world, nor have You granted it, 

our Sovereign, as a heritage to idolaters. 

Nor do others share in its rest, 

for You have given Shabbat in love to Your people Israel, 

Lhe descendants of Jacob whom You have chosen. 

May the people who revere the seventh clay 

find satisfaction and delight in Your generosity. 

You have chosen the seventh day and made it holy, 

declaring it most precious, 

a clay recalling the work of creation. 

Our God and God of our ancestors, 

find favor in our Shabbat rest. 

Instill in us the holiness of Your mitzvot 

and let Your Torah be our portion. 

Fill our lives with Your goodness, 

and gladden us with Your triumph. 

Cleanse our hearts so that we might serve You faithfully. 

Lovingly and willingly, Adonai our God, 

grant that we inherit Your holy Shabbat, 

so that the people Israel, who hallow Your name, 

will always find rest on this day. 

Praised are You Adonai, who hallows Shabbat. 
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118 SHAiiARIT FOR SHABBAT 

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is 

offered. Restore worship to Your sanctuary, and may the 

worship of Your people Israel always be acceptable to You. 

On Rosh lfodesh and Shabbat !fol 1-Ia-mo'ed: 

Our God and God of our ancestors, show us Your care 

and concern. Remember our ancestors; recall Your anointed, 

descended from David Your servant. Protect Jerusalem, Your 

holy city, and exalt all Your people, Israel, with life and 
well-being, contentment and peace on this 

Rosh I:fodesh. Festival of Sukkot. Festival of Matzot. 

Grant us life and blessing, and remember us for good. Recall 

Your promise of mercy and redemption. Be merciful to us and 

save us, for we place our hope in You, loving and merciful God. 

May we witness Your merciful return to Zion. Praised are You 
Adonai, who restores the Divine Presence to Zion. 

MODIM 

We proclaim that You are Adonai 

our God and God of our ancestors 

throughout all time. You are the 

Rock of our lives, the Shield of 

our salvation in every generation. 

We thank You and praise You 

for our lives that are in Your 

hand, for our souls that are in 

Your charge, for Your miracles 

that daily attend us, and for 

Your wonders and gifts that 

accompany us, evening, morning, 

and noon. You are good, Your 

mercy everlasting; You are 

compassionate, Your kindness 

never-ending. We have always 

placed our hope in You. 

When the Reader recites 
Modim, the congregation 
continues silently: 

We proclaim that You are 
Adonai our God and God 
of our ancestors, God of 
all life, our Creator, the 
Creator of all. We praise 
You and thank You for 
granting us life and for 
sustaining us. May You 
continue to grant us life 
and sustenance. Gather our 
dispersed to Your holy 
place, to fulfill Your mitzvot 
and to serve You whole­
heartedly, doing Your will. 
For this we shall thank You. 
Praised be God to whom 
thanksgiving is due. 
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119 SHAIJARIT FOR SHABBAT 

On ljanukkah: 

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and 

for the triumphs of our ancestors from ancient days until our time. 

In the days of Mattathias son of Yol:_ianan, the heroic Hasmonean 

Kohen, and in the days of his sons, a cruel power rose against 

Your people Israel, demanding that they abandon Your Torah and 

violate Your mitzvot. You, in great mercy, stood by Your people 

in time of trouble. You defended them, vindicated them, and 

avenged their wrongs. You delivered the strong into the hands of 

the weak, the many inlo the hands of the few,. the corrupt into 

the hands of the pure in heart, the guilty into the hands of the 

innocent. You delivered the arrogant into the hands of those who 

were faithful to Your Torah. You have revealed Your glory and 

Your holiness to all the world, achieving great victories and 

miraculous deliverance for Your people Israel to this day. Then 

Your children came into Your shrine, cleansed Your Temple, 

purified Your sanctuary, and kindled lights in Your sacred courts. 

They set aside these eight days as a season for giving thanks and 
chanting praises lo You. 

For all these blessings we shall ever praise and exalt You. 

On Shabbat Shuvah: 

Inscribe all the people of Your covenant for a good life. 

May every living creature thank You and praise You faithfully, 

God of our deliverance and our help. Praised are You Adonai, 

the essence of goodness, worthy of acclaim. 

Reader adds: 

Bless us, our God and God of our ancestors, with the threefold 

blessing written in the Torah by Moses, Your servant, pronounced 

by Aaron and by his descendants, Kohanim, Your holy people. 

May Adonai bless you and guard you. 

May Adonai show you favor 

and be gracious to you. 

May Adonai show you kindness 

and grant you peace. 

Congregation: 

l<en y'hi ratzon. 

Ken y'hi ratzon. 

Ken y'hi ratzon. 

May this be God's will. 

On iDUn: 
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120 SHAIJARIT FOR SHABBAT 

Grant universal peace, with happiness and blessing, grace, 

love, and mercy for us ·and for all the people Israel. Bless us, 

our Creator, one and all, with Your light; for You have given 

us, by that light, the guide to a life of caring, filled with 

generosity and contentment, kindness and well-being - and 

peace. May it please You to bless Your people Israel in every 

season and at all times with Your gift of peace. *Praised are 

You Adonai, who blesses His people Israel with peace. 

*On Shabbat Shuvah: 

May we and the entire House of Israel be remembered and 

recorded in the Book of life, blessing, sustenance, and peace. 
Praised are You Adonai, Source of peace. 

The silent recitation of the Amidah concludes with 

a personal prayer. 

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me 

ignore those who would slander me. Let me be humble before 

all. Open my heart to Your Torah, that I may pursue Your 

mitzvot. Frustrate the designs of those who plot evil against 

me; make nothing of their schemes. Act for the sake of Your 

compassion, Your power, Your holiness, and Your Torah. 

Answer my prayer for the deliverance of Your people. May 

the words of my mouth and the meditations of my heart be 

acceptable to You, my Rock and my Redeemer. May the One 

who brings peace to His universe bring peace to us and to all 
the people Israel. Amen. 

An alternative concluding prayer 

Grant me the privilege of the liberating joy of Shabbat, of truly 
tasting its delights. May I be undisturbed by sorrow during these 

holy Shabbat hours. Fill my heart with gladness, for to You, 
Adonai, I offer my entire being. Help me to expand the dimensions 

of all of Shabbat's pleasures, to extend its spirit to the other days 
of the week. Show me the path of life, the fullness of Your 

presence, the bliss of being close to You forever. May the words of 

my mouth and the meditations of my heart be acceptable to You, 
Adonai, my Rock and my Redeemer. May the One who brings 

peace to His universe bring peace to us and to all the people 
Israel. Amen. 

Continue with Kaddish Shalem, page 138. 

(On Rosh I:fodesh, f:lamzkkah, and Shabbat ijol Ha-mo'ed, 

continue instead with Halle], page 133.) 
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138 SHAJ:IARIT FOR SHABBAT AND FESTIVALS 

~ KADDISH SHA.LEM 

Reader: 

May God's name be exalted and hallowed throughout the 

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty 

soon be accepted, during our life and the life of all Israel. 
And let us say: Amen. 

Congregation and Reader: 

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya. 

May God's great name be praised throughout all time. 

Reader: 

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and 

honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised 

beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals 

can utter. And let us say: Amen. 

May the prayers and pleas of all the people Israel be accepted 

by our Guardian in heaven. And let us say: Amen. 

Let there be abundant peace from heaven, with life's goodness 

for us and for all Israel. And let us say: Amen. 

May the One who brings peace to His universe bring peace 

to us and to all Israel. And let us say: Amen. 

Some congregations chant An'im Z'mirot, page 185. 

On Sim]:iat Torah, continue on page 213. 

On the first day of Shavuot, Akdamut, pages 222-225, 

is recited immediately before the reading from the Torah. 
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139 MA'ARIV FOR WEEKDAYS 

NUMBERS 15:37-41 

Adonai said to Moses: Instruct the people Israel that in every 

generation they shall put tzitzit on the corners of their 

garments and bind a thread of blue to the tzitzit, the fringe 

on each corner. Look upon these tzitzit - and you will be 

reminded of all the mitzvot of Adonai and will fulfill them, 

and not be seduced by your heart nor led astray by your eyes. 

Then you will remember and observe all My mitzvot and be 

holy before your God. I am Adonai your God who brought you 

out of the land of Egypt to be your God. I am Adonai your God, 
who is Truth. 

In this b'rakhah, we praise God as the eternal 

Redeemer of the people Israel. 

We affirm the truth that Adonai alone is our God, and that we 

are God's people Israel. God redeems us from the power of 

kings and delivers us from the hand of all tyrants, bringing 

judgment upon our oppressors and retribution upon all our 

mortal enemies, performing wonders beyond understanding 

and marvels beyond all reckoning. God has maintained us 

among the living, not allowing our steps to falter, guided us to 

triumph over mighty foes, and exalted our strength over all 

our enemies, vindicating us with miracles before Pharaoh, 

with signs and wonders in the land of Egypt. God smote, in 

wrath, Egypt's firstborn, brought Israel to lasting freedom, and 

led them through divided waters as their pursuers sank in 

the sea. When God's children beheld the divine might they 

sang in praise, gladly accepting God's sovereignty. Moses and 

the people Israel joyfully sang this song to You (Exodus 15): 

Mi khamokha ba-elim Adonai, mi kamokha ne'dar ba-kodesh, 
nora t'hilot, osei feleh. 

"Who is like You, Adonai, among all that is worshiped! 
Who is, like You, majestic in holiness, 

awesome in splendor, working wonders!" 

As You divided the sea before Moses, Your children beheld 

Your sovereignty. "This is my God," they proclaimed: 

Adonai yimlokh l'olam va-ed. 

''Adonai shall reign throughout all time." 

And thus it is written: ''Adonai has rescued Jacob; God 

redeemed him from those more powerful" (Jeremiah 31:10). 

Praised are You Adonai, Redeemer of the people Israel. 
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The Sefer Torah is taken from the Ark. 

Reade1; then congregation: 

Sh'ma Yisra-el Adonai Eloheinu Adonai el)ad. 

Hear, 0 Israel: Adonai is our God, Adonai alone. 

E~ad Eloheinu, gadol Adonenu, kadosh sh'mo. 

Unique is our God, supreme our Ruler, holy in spirit. 

On Hoshana Rabbah and Sim}:iat Torah: 

El)ad Eloheinu, gadol Adonenu, kadosh v'nora sh'mo. 
Unique is our God, supreme our Ruler, holy and awesome in spirit. 

Reader: 

Acclaim Adonai with me; let us exalt God together. 

Reader and congregation: 

L'kha Adonai ha-g'dulah v'ha-g'vurah v'ha-tiferet 

v'ha-netza~ v'ha-hod, ki khol ba-shamayim u-va-aretz, 

l'kha Adonai ha-mamlakhah v'ha-mitnasei l'khol l'rosh. 

Rom'mu Adonai Eloheinu 

v'hish-ta~avu la-hadom raglav, kadosh hu. 
Rom'mu Adonai Eloheinu v'hish-ta~avu l'har kodsho, 

ki kadosh Adonai Eloheinu. 

Yours, Adonai, is the greatness, the power, and the splendor. 

Yours is the triumph and the majesty, for all in heaven and on 
I 

earth is Yours. Yours, Adonai, is supreme sovereignty. Exalt 

Adonai; worship God, who is holy. Exalt Adonai our God, and 

bow toward God's holy mountain. Adonai our God is holy. 

May the Merciful One show mercy to the people He has always 

sustained, remembering His covenant with our ancestors. May 

God deliver us from evil times, restrain the impulse within us to 

do evil, and grace our lives with enduring deliverance. May God 

answer our petition with an abundant measure of kindness and 

compassion. 

Torah Reader (or Gabbai): 

May God help, save, and shield all who trust in Him. And let us 

say: Amen. Let us all declare the greatness of God and give honor 

to the Torah. (Let the first to be honored come forward.) Praised 

is God who gave the Torah to Israel in holiness. 

Congregation and Torah Reader: 

V'atem ha-d'vekim badonai Eloheikhem l)ayim kulkhem hayom. 

You who remain steadfast to Adonai your God have been 

sustained to this day. 
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The rnm ,.!JD is taken from the r.irnp;-r p,x. 

Jf azzan, then congregation: 

.iMK ir1il, 1J'lil7K ir1ir, 7KiW, l.T~'IU 
T ".' I'" •.•: •• T: ' - : 

.i,:np u:.tiiR ,,:i,,Jii.t'; ?ii~ ,,:i,p7~ iQ!:5 
On ;-r::n XJJJWlil and rnm nnJ:Jru: 

.ir.:Hp Xli)l Wi7j2 /1),,Ji7~ ?i7~ /1),fi?~ 71Jl:5 
Jfazzan: 

. ,,n, ir.iw ;-rr.ir.ii1:i1 , ,r,x ;-r1;-r,7 ~i,,,. 
T:- : T: : '' - :-

As the ;-r,,n ,.!JD is carried in procession, 

the Hazzan and congregation chant: 

n1.t>~DiJl ;-r11::11Dl ;-r~·po iliil' ~~ 
, iiirir1 M'.Y:lir1 

- : -r· - : 

,Ylt91 □ :~o/~ 7j ,::;J 

.WK1? 7j7 KV!J1:l~iJl ir~?'?'2iJ ir1if'l 1? 
1J'lil7K ir1if'l ~mr.iii , .. ·.·: : 

.K1ir WiiR / ,,?11 tl1Q? 110,Do/iJl 

I iW18 iiJ? 11QDo/iJl 1J'lr,:i7~ ir1if'l 1r.l7?ii 
.1J'lr,:i7~ ir1if'l WiiR 'l'.:;J 

?,:Y,, oiJn,x ni1::i 7jr,1 ,o,mu:v o:v 001: Klii D~~t!1i1 :i~ 
• - : / • T •• • : : • : ' -: - • • T 

,o,~1W~iJ l>;l YliJ 1~7f ,~ 1:1 ,n1:v1iJ niYWiJ w 1J,piw~J 
ii~itJ iil>;lf 1J,f.li?~o/Y,l x7.1;1,1 ,o,r,J7i:v m27.~~ 1Jpix 11n~1 

. oiuni, iiY11ih 
• -: -: T : 

Torah Reader (or Gabbai): 

-ll;l~ i'];JX:q , i'.:l oi9ini]-?~? ~,w,,, B!1 ,,T:g!1 
.iiiir-1? 7i:i::i 1Jm ,1J,TT?X? ?7~ 1:lii ?::lii 

T - T : I'' •• ",' I T -

(. liJ::liJ ---- p ---- 7b'.!!,~ ,:lli? , liJ::l) 
c. liJ::liJ ____ n~ ____ 7b'.!!,D . i:np , FJ::l n~l 

c.11wx7 , ____ p ___ 7b'.!!,~l 

c.11wx7 ,--- n~ ___ 7b'.!!,Dl 

.inw1i?~ ?l:no/: inl~? iilin llJJW 7n~ 
Congregation and Torah Reader: 

.tlilliJ □ :i?'.P. t)'l~IJ tl~ 1i]7~ ir1if'l~ tl'li?~7iJ □ l)~l 
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Each congregant receiving an aliyah recites these b'rakhot. 

Before the Reading: 

Bar'khu et Adonai ha-m'vorakh. 

Congregation responds: 

Barukh Adonai ha-rn'vorakh l'olarn va-ed. 

Congregant repeats above response, then continues: 

Barukh atah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam, 

asher balJar banu mi-kol ha-amim, v'natan lanu et torato. 
Barukh atah Adonai, noten ha-Torah. 

After the Reading: 

Barukh atah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam, 

asher natan lanu torat emet, v'IJayei olam nata b'tokhenu. 
Barukh atah Aclonai, noten ha-Torah. 

Praise Adonai, the Exalted One. 

Praised be Adonai, the Exalted One, throughout all time. 

Praised are You Adonai our God, who rules the universe, 

choosing us from among all peoples by giving us the Torah. 

Praised are You Adonai, who gives the Torah. 

Praised are You Adonai our God, who rules the universe, 

giving us the Torah of truth, planting within us life eternal. 

Praised are You Adonai, who gives the Torah. 

~ BIRKAT HA-GOMEL 
Praised are You Aclonai our God, who rules the universe, 

showing goodness to us beyond our merits, 

for bestowing favor upon me. 

Congregation responds: 

May God who has been gracious to you 

continue to favor you with all that is good. 

In many congregations, one of the following b'rakhot 

is recited by parents of a Bar/Bat Mitz11ah: 

Barukh atah Aclonai, Eloheinu melekh ha-olam, 

1. she-helJeyanu, v'kiy'manu, v'higi-anu la-z'man ha-zeh. 

Praised are You Aclonai our God, who rules the universe, 

granting us life, sustaining us, and enabling us to reach this clay. 

2. (she-p'tarani/she-p'taranu) me-onsho shel zeh/me-onshah shel zo. 
Praised is the One who has brought us to this time 

when our child assumes the obligation of mitzvot. 
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Each congregant receiving an n,';:,y recites these m::n::i. 

Before the Reading: 

· 11:l'?iJ ;i,;i,-11-t> i:J7~ 

Congregation responds: 

. 7~1 □ ?i:V? llj'?iJ m;i, Tli~ 
Congregant repeats above response, then continues: 

,tJ?iYiJ 17.r. 1Jip7~ i11i1, iltJ~ 711;) 
.1111,n-11~ 1.'.!2 lD,Jl □ ,~:¥iJ-?~~ 1.'.l# 10# 1tp~ 

.i111no lDiJ ;i,;i, ;iry~ 7n;) 

After the Reading: 

,tJ?iYiJ 17.r. 1Jip7~ i11i1, iltJ~ 711;) 
.U?,i11~ YW □ ?iY ,~01 ,11)?~ 111,n 1.'.!2 lD,J 1tp~ 

.i111no 1t11J ;i,;i, ;iry~ 711;) 

B'rakhah recited by one who has recovered from a 

serious illness, returned safely from a long journey, or 

survived a life-threatening crisis (including childbirth) 

, □ ?i:ViJ l?.?? 1Jip:i-t:5 m;i, i1J:1~ ,,,~ 
.:i.itr?:J iJ:ir.i1w ,111:i.itJ o,:i.~n:i :ir.ii1i1 

";" •1-T:•.• "T-: •• -

Barukh atah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam 

ha-gomel l'~ayavim tovot, she-g'malani kol tov. 

Congregation responds: 

,'.J.itJ-?~ (D'.??~~ip I l?.~~ip) 1?~W1 ,~ 

,i1?;9 :i.;tJ-:i~ ( □ '.??~ 1 : 1 l?.1?1:) 17~1: xm 
Mi she-g'malkha (she-g'malekh / she-g'malkhem) kol tov, 
hu yigmol'kha (yigm'lekh/yigmol'khem) kol tov, selah. 

In many congregations, one of the following m::J'l::J 

is recited by parents of a 117YY.J n::in::i: 

, □ ?i:vry l?.?? u 1p:i-t:5 ;im, i1J:1~ ,~,~ 

.i1p::r rnfz 1J;v,~011J~:P11J,;CTiJW .x 
For a boy: .ili ?W iiVJ.:l.71'.l l:l1tJ9lY / 1JitJ9iV .:i. 

•: "," : ";" •• 1- T : "." " 1- T : •.• 

For a girl: .il ?iV i1iVJ:Vtl l:l1tJ9lY / iJ,tJ9iV 
•,• T : 7 •• I- T : "." " 1- T : •,• 
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Before Maftir is called, tiatzi Kaddish is recited. 

Reader: 

May God's name be exalted and hallowed throughout the 

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty 

soon be accepted, during our life and the life of all Israel. And 
let us say: Amen. 

Reader and Congregation: 

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya. 

May God's great name be praised throughout all time. 

Reader: 

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and 

honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised 

beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals 
can utter. And let us say: Amen. 

The Sefer Torah is raised. 

V'zot ha-Torah asher sahm Mosheh lifnei b'nai Yisra-el 
al pi Adonai, b'yad Mosheh. ' 

This is the Torah that Moses set before the people Israel: 
The Torah, given by God, through Moses. 

(On 1-Ioshana Rabbah, continue on page 153.) 

B'rakhah before the Haftarah 

Praised are You Adonai our God, who rules the universe 

appointing devoted prophets, and upholding their teachings: 

messages of truth. Praised are You Adonai, who loves the 

Torah, Moses His servant, Israel His people, and prophets of 
truth and righteousness. 

Before Mafiir is called, tll'iP ,yn is recited. 

(When we read from two n1m 7'7!JD, both are placed 

on the Reader's desk for the chanting of tll''1P 'Yn.) 

tlazzan: 
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,x·p ,1 K7??¥~ ,.K~1 i"17;1o/ W1i2D:1 '1~~~ 
,~o:;n 11:Ji,;i;,:;-i, 11:J,~O~ i1.lJ1:J??;1 7,7,;:i~1 

· 1,;i~ ,1r,i~1 ,:i17R 11;19, K?~~:9 , 7~lo/: 

Congregation and lfazzan: 

. .K~?;1?¥ i,;i7:v71 tJ?:V? 11~'? .K~1 i"17;lo/ .KiJ; 

Jjazzan: 

11iJD:1 KWJD:1 tJ?;1i1D:1 7~~1:1:1 n~Do/:1 71~1:1: 
.K~}.7?* .K1i1 7,7~ ,Ko/1Rl i"17;lo/ 7?iJD:1 i1?.-¥D:1 
lT~~1 KlJ'?On KJJQ~o/D KJJl,iV1 KJJ~7:;i-7;, l~ 

. 17;1~ 11'?~1 ,.K'??¥~ 
*On ,,J1ru mru: KI17,iU1 KI1::n::i-7:ir.i K7Y7 K?Y7 

T T • : T T : • ";' • T I"' : T !'" : 

The n'JJJ:J and ;,;,u are called to raise and tie the n1m l!JD. 

,7~lo/: ,J~ ,J~? i1ipr.i ntv ,ip~ n1it1D nxr1 
.i1iptl '1~~ i11i1, ,$ 7,¥ 

(On nJl JOYrum, continue on page 153.) 

n:::n::i before the t11D!Jn 

n,~,:;i~'.::11of 1ip~ ,tJ?i.lliJ l??;l lJ,f.i:'~ i11i1, i1J.)~ ,~,~ 

iTJ.)~ 7,,~ .ni?~~ n,7'?-l:'9iJ nry,7:;-i1:;i i1¥11 ,n,:;iit> 
ib.ll 7.K1'ill,:i1 i'=T'.:l.ll i1Wr.J'.:l1 i11in:i '7Mi'.:li1 i11i1, 

- ""T:•: :- •••: T - •• -

·Pl?f.l ni?~iJ ,~,:;i~:;i, 
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B'rakhot after the Haftarah 

Praised are You Adonai our God, who rules the universe, 

Rock of all ages, righteous in all generations, steadfast God 

whose word is deed, whose decree is fulfillment, whose 

every teaching is truth and righteousness. Faithful are You, 

Adonai our God, in all Your promises, of which not one will 

remain unfulfilled, for You are a faithful and merciful God 

and Sovereign. Praised are You Adonai, God, faithful in all 
Your promises. 

Show compassion for Zion, the fount of our existence, and 

bring hope soon to the humbled spirit. Praised are You 

Adonai, who brings joy to Zion. 

Bring us joy, Adonai our God, through Your prophet Elijah 

and the kingdom of the House of David Your anointed. Ma1, 

Elijah come soon, to gladden our hearts. May no outsider 

usurp David's throne, and may no other inherit his glory! 

For by Your holy name have You promised that his light 

shall never be extinguished. Praised are You Adonai/ 
Shield of David. ' 

On Shabbat (including Shabbat }fol Ha-mo'ed Pesah): i 

We thank You and praise You, Adonai our God, for the Torah,i 

for worship, for the prophets, and for this Shabbat, which' 

You have given us for holiness and rest, for dignity and! 

splendor. We thank You and praise You for all things. MaY 

Your name be praised continually by every living creature.' 

Praised are You Adonai, who sanctifies Shabbat. 

On Festivals (including Shabbat }fol Ha-mo'ed Sukkot): 

We thank You and praise You, Adonai our God, for the Torah,· 

for worship, for the prophets, and for this (Shabbat and for this) 

Festival of Sukkot 

Festival of Matzot 

Festival of Sh'mini Atzeret 

Festival of Shavuot 

You have given us (for holiness and rest,) for joy and gladness, for 

dignity and splendor. We thank You and praise You for all things. 

May Your name be praised continually by every living creature. 

Praised are You Adonai, who sanctifies (Shabbat and) the people 
Israel and the Festivals. 
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nD1.J after the n1r;,nn 

,tl11;1?i:ViJ-:,~ 11'.Y ,tl?i:ViJ 17.?? l'.l'lf.J?,t'; i11i11 i1J)~ ,~,~ 

,;rtpi:vl ,~;xry lJ;l,ti;JiJ :,~ry ,11i1i'1iJ-:,~~ p11'.¥ 
;rry~ 11?,ti;~ •P1;¥1 117?,ti; ,,1:;n-1;,~w , □ ~i2r.i 1 ,~1r,iiJ 
·;r:rrr1;1 ,o~ 1~11 ,'-;r:1~1 °1~1?,ti;~l l:i,p:,,ti; ;r,;r, x1i1 
,;rry~ 1'?011 11?-t';~ 17.?? :,~ ,~ , □ i2 1 1 ::rnv; x:, ,;n~ 

,,,1~1-:,~~ P?-t';JiJ ?~iJ i11i11 ;rry~ 711~ 

~,w;n w~.~ J1:J17.¥,~l .l1'l}0 J1'l~ _K'liJ 'l~ li!J¥ :,~ 01]1 

,iJ1}~~ li!J¥ or.wr,i i11i1'l i1J)~ 7n~ .lPp.;;i. i11D7?~ 

11tJ7,;91 1;:p~ x 1:;i.JiJ 1i1,~?~~ 1j1p?,ti; ;ri;r, U!J~W 
ixt;,~ :,~ ,1jf.? ?~;l x:i; i11D7?~ ·1[PW'? 111 111~ 
1:J ,iii:J.:J-11.K tJ1iM.K ii:V 1?Mj1 .1'<?1 iT :J.W1 .K? 

• : '." • •• -: -: : • : T •,• I'" 

.,~:71 □ ?i:v7 ;..,~ i1~'.?: x"?ip i? tt!.·9o/~ 1o/1R □ W;i. 
. ,n P1? ;ri;r, ;rry~ 711~ 

On n::irv (including non iJJl/JiT 
1:Jln n::irv): 

J1'.:l'(Yi1 tli'l ?:V1 t]'l_K'l:J..:liT ?:V1 i1ii::i:Vi1 ?:V1 ;r-,;r,;r ',~ 

,;;~~ ,i1Q1j'?-~l i1o/1~:~ 1j1fi?,ti; ~,,ii,T 1jf DPJTip TTJiJ 
,l? □ 1 1iti 1jt:"1,J~ 1j1f.i?,ti; ;ri;r, ?:JiJ :,~ .111~~.r:,71 
□ ?i:v7 ,,1;1ry 10-7~ 1!;J~ 1'?W TJ~~: ·11:Ji.K □ 1 :;J7~7? 1 

.11~WiJ W1i27? ;ri;r, i1J)~ 711~ .i-t71 

On ::J7D Dl' (including m.::i10 ;ym,, ';,m n::irv): 

(i1-Ti1 n::1Wi1 n,, ?.Y1) □ ix,::i..m ?.Y1 i111::i..:vi1 ?.Y1 iliit-1il ?l1 
••• - T - - - : • • : - - : T -: T - : T - -

On n;YJJ 7J'IJW and n1m nn/Jrv: 

i1'!0 11"W:¥,Q Al] ,1
~

1Y,lo/O □ i 1 7:\11 

On mJJ1::irv: 

i1-Ti1 niY::lllii1 m □ i' 7Y1 
•:- ••,T- - -: 

On m::no: 

i1·!0 ni'.:l\:;10 AO n;, 7:\11 

On non: 

i1·!0 niY~O Al] □ i' 7:\11 

,i11:;n;itv71 11tutv7 Ci11J1J)??1 mt1i??l 1J,lJ?~ i11i1, 1J~ DmW 
,l? n,1,r.:i m;i,J~ 1J,jJ?~ i11i1, ?:JiJ ?:\? .n1~!;!D?1 ,,::i.~7 

1n::,i .'1~! □ ?1.Y7 ,,,;iJ) ,IT?~ ,~:;,. 1'?iV Tl'.:,l.t;i: -llJlX □ i:;-J7~)?1 

. n,~1;1-rv1 ?1:ntf':Cl n::,iwm w1i2,;i mil, i1JJ.!$ 
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A memorial prayer for our martyrs 

This prayer was introduced into the Ashkenazi liturgy in 

the twelfth century, after numerous Jewish communities 
in Germany were destroyed by the crusaders. It honors 
the memo1Jr of all those who have sanctified God's name 

through suffezing and martyrdom by remaining loyal to 
their faith, despite the temptation to abandon Judaism 
and forsake Jewish ideals. 

May the compassionate One, enthroned on high, remember with sublime 
compassion the pious, the good, and the innocent; the holy communities 

who laid down their lives in the sanctification of God's name. Beloved 

and beautiful in their lives, in their death they were not parted. They 
were swifter than eagles, stronger than lions in doing the will of their 

Creator. May our God remember them for good together with the other 
righteous of the world, and render retribution for His servants' blood that 

has been shed, as it is written in the Torah of Moses, man of God: 
''Acclaim God's people, 0 nations, for God will avenge the blood of His 
servants, render retribution to His foes, and cleanse His people's land." 

And by Your servant, the prophet Joel, it is written: "Though I cleanse 

them, I shall not cleanse them in regard to their bloodshed; and Adonai 
dwells in Zion." And in the Psalms it is said: "Why should the nations 
ask, 'Where is their God?' Let Your retribution for the blood of Your 

servants be made known among the nations,. in our sight." And the 
psalmist declares: "The One who renders retribution for bloodshed 
remembers them; God has not forgotten the cry of the humble." 

~ ASHREI 

PSALM 84:5; 144:15 

What happiness to be in Your house, 

to sing Your praise, to belong to Your people! 

What happiness to worship God! 

PSALM 145; 115:18 

My God, my Guide, I will praise You always. 
Day after day will I extol You. 

God is infinite and awesome, 

beyond all praise and all description. 

Age after age Your works are praised, 

Your power is felt, Your deeds are lauded. 

A memorial prayer for our martyrs 

Customs vary as to when this memorial prayer 

is recited. Some congregations include it during 

any period when Ta~ianun is recited on weekdays 

(for a list of these dates, see page 239), while 

others recite it only on the Shabbat before 

Rosh Ifodesh Sivan, Tisha B'av, or Yam I-Ia-slwah. 
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152 TORAH SERVICE 

I too am touched by Your glory, 

the wonders of Your creation. 

Some may speak of You only in awe, 

but I speak of You with immense joy. 

The ve1y mention of Your goodness yields delight. 

God is gracious and kind, patient and very loving, 

good Lo everyone, compassionate to all creatures. 

May all four children be worthy of You. 

May all who claim to love You be a blessing. 

May they honor Your sovereignty by declaring Your power, 
by showing the splendor of Godliness. 

Your realm is the unbounded cosmos; 

Your reign endures throughout eternity 

God upholds all who falter, 

and lifts up all the downtrodden. 

All eyes must look to You with hope; 

satisjjT our needs in due time. 

Your hand is always ready to fill all life with joy. 

You are just in every way, loving in every gesture. 

You are near to all who call upon You, 

to all who call upon You with integrity 

May God always hear the prayer of the pious, 

always answer their pleas, come to their aid. 

May God guard every loving soul, 

and destroy all wickedness. 

May my own lips utter God's praise; 

may all people worship God always. 

May all of us praise God now and forever. Halleluyah! 
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153 TORAH SERVICE 

Jiff RETURNING THE SEFER TORAH 

We rise as the Ark is opened. 

Y'ha/'lu et shem Adonai, ki nisgav sh'mo /'vado. 

Praise Adonai, for God is unique, exalted. 

Hodo al eretz v'shamayim, va-yarem keren /'amo, 

t'hilah /'k/10/ /:iasidav, liv'nei Yisra-el am k'rovo. Halleluyah! 

God's glory encompasses heaven and earth. God exalts and 

extols His faithful, the people Israel who are close to Him. 
Ha11eluyah! 

On Shabbat: 

PSALM 29 

A Song of David. Acclaim Adonai, exalted creatures; acclaim 

Aclonai, glorious and mighty. Acclaim Aclonai, whose name is 

majestic. Worship Adonai in sacred splendor. The voice of 

Adonai thunders over rushing waters. The voice of Adonai 

roars with might. The voice of Adonai echoes with majesty. 

The voice of Adonai shatters the cedars. Adonai splinters the 

cedars of Lebanon, making Mount Lebanon skip like a calf, 

compelling Siryon to leap like a ram. The voice of Adonai splits 

rock with lightning. The voice of Adonai stirs the wilderness. 
The voice of Adonai strips the forest bare, while in His 

sanctuary all chant: Glory! Adonai sat enthroned at the Flood; 

Adonai will sit enthroned forever, bestowing strength upon 
His people, blessing His people with peace. 

Mizmor l'David. 

Havu ladonai b'nai elim, havu ladonai kavod va-oz. 
1-lavu ladonai k'vod sh'mo, 

hishtaryavu ladonai b'hadrat kodesh. 

Kol Adonai al ha-mayim, Eil ha-kavod hir'im, 
Adonai al mayim rabim. 

Kol Adonai ba-ko-a/), kol Adonai be-hadar. 
Kol Adonai shover arazim, 

va-y'shaber Adonai et arzei hal'vanon. 

Va-yarkidem k'mo egel, l'vanon v'siryon k'mo ven r'eymim. 

Kol Adonai l)otzev lahavot esh, kol Adonai ya/:iil midbar, 
ya/:iil Adonai midbar kadesh. 
Kol Adonai y'l)olel ayalot, 

va-yel;esof y'arot, u-v'heikhalo kulo omer kavod. 

Adonai la-mabul yashav, va-yeshev Adonai melekh l'olam. 

Adonai oz l'amo yiten, Adonai y'varekh et amo va-shalom. 
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154 TORAH SERVICE 

On weekdays: 

PSALM 24 

A Song of David. The earth and its grandeur belong to Adonai; the 

world and its inhabitants. God founded it upon the seas, and set it 

firm upon flowing waters. Who may ascend the mountain 

of Adonai? Who may rise in God's sanctuary? One who has clean 

hands and a pure heart, who has not used God's name in false 

oaths, nor sworn deceitfully, shall receive a blessing from Adonai, 

a just reward from the God of deliverance. Such are the people 

who seek God, who long for the presence of Jacob's Deity. 

Lift high your lintels, 0 you gates; open wide, you ancient doors! 

Welcome the glorious Sovereign. Who is the glorious Sovereign? 

Adonai, triumphant and mighty; Adonai, triumphant in battle. 

Lift high your lintels, 0 you gates; open wide, you ancient doors! 

Welcome the glorious Sovereign. Who is the glorious Sovereign? 

Adonai Tz'va-ot is the glorious Sovereign. 

The Sefer Torah is placed in the Ark. 

Whenever the Ark was set down, Moses would say: 

Adonai, may You dwell among the myriad families 

of the people Israel. 

Return, Adonai, to Your sanctuary, 

You and Your glorious Ark. 

Let Your Kolwnim be clothed in triumph, 

let Your faithful sing for joy. 

For the sake of David, Your servant, 

do not reject Your anointed. 

Precious teaching do I give you: 

Never forsake My Torah. 

It is a tree of life for those who grasp it, 

and all who uphold it are blessed. 

Its ways are pleasant, and all its paths are peace. 

Help us turn to You, Adonai, and we shall return. 

Renew our lives as in days of old. 

Etz ~ayim hi la-mal)azikim bah, v'tom'kheha m'ushar. 
D'rakheha darkhei no-am, v'khol n'tivoteha shalom. 
Hashiveinu Adonai e-lekha v'nashuva, 
l)adesh yameinu k'kedem. 

,1,,n,1 nx,,p ,,o 
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MUSAF SERVICE 

~ J:IATZI KADDISH 

Reader: 

May God's name be exalted and hallowed throughout the 

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty 

soon be accepted, during our life and the life of all Israel. 
And let us say: Amen. 

Congregation and Reader: 

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya. 

May God's great name be praised throughout all time. 

Reader: 

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and 

honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised 

beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals 
can utter. And let us say: Amen. 

On Shabbat, continue on page 156a or 156b (with Matriarchs) 
through page 161. 

On Shabbat Rosh I;Iodesh and on Festivals 

(including Slwbbat !:fol Ha-mo'ed and Hoshana Rabbah), 

continue on page 166a or 166b (with Matriarchs) 

through page 178. 

For an interpretive Meditation on the Slwbbat Amid ah, 

see page 162; on the Festival Arnidah, page 179. 

The Musaf, or Additional Service, dates back to ancient times - a 

reminder of the double Shabbat portion of manna in the wilderness, 

and the additional Shabbat offering in the Temple. According to the 

Midrash, tl1is "double measure" has become tl1e symbol of Shabbat 

itself, expressed in spiritual imagery (our "additional soul"), in ritual 

observance (e.g. ~wllot, candles), as well as in prayer. In our day, 

the Musaf Amidah takes the place of the ancient Musaf sacrifice in 
the Temple. 
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On n=irv, continue on page 156a or 156b (with m,,lJJ<) 

through page 161. 

On rv,m tl!J<i n=irv and on :JHJ 07' 

(including ,J11un ';nn n=irv and ,,=i-1 J<JJ/tl!J,,}, 

continue on page 166a or 166b (with mnu1<} 

through page 178. 

We begin the Amidah by taking three steps forward to approach God's 

presence, and standing humbly, at attention. 

It is custommy to bow four times during the recitation of the Amidah. 

Tlie first two accompany the opening and closing words of the first 

b'raklwh. We bend our knees while reciting "Barukh (Praised)," 

and bow at ''Atab (You}," rising as we utter God's name. As we 

recite Modim (the prayer of Thanksgiving, page 159), we bow 

(without bending our knees) in gratitude to God, as we say "Modim 

analmu lakl1 (We proclaim)." We then bend our knees and bow 

once. more during the b'raklwh which follows (page 160). 

At the conclusion of the Amidah, we take three steps back, bowing 

left, right, and cente1; as we conclude our audience before God. 
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156b MUSAF FOR SHABBAT 

~ MUSAF AMIDAH FOR SHABBAT 
(with Matriarchs) 

When I call upon Adonai, proclaim glory to our God! 

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise. 

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors, 

God of Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel, and 

Leah, great, mighty, awesome, exalted God who bestows 

lovingkindness, Creator of all. You remember the pious deeds 

of our ancestors and will send a redeemer to their children's 

children because of Your loving nature. 

On Shabbat Shuvah: 

Remember us that we may live, 0 Sovereign who delights in life. 

Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God. 

You are the Sovereign who helps and guards, saves and 

shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham and 

Guardian of Sarah. 

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead; 

great is Your saving power. 

* From Sh 'mini Atzeret until Pesa];: 

You cause the wind to blow and the rain to fall. 

Your love sustains the living, Your great mercies give life, to 

the dead. You support the falling, heal the ailing, free the 

fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust. 

Whose power can compare with Yours? You are Master of life 

and death and deliverance. 

On Shabbat Shuvah: 

Whose mercy can compare with Yours, Source of compassion? 

In mercy You remember Your creatures with life. 

Faithful are You in giving life to the dead. 

Praised are You Adonai, Master of life and death. 

When the Amidah is recited aloud, continue on page 157. 

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who 

praise You each day. **Praised are You Adonai, holy God. 

**On Shabbat Shuvah: 

Praised are You Adonai, holy Sovereign. 

Silent recitation continues on page 1 tiB. 

*From Pesa]; to Sh'mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall. 
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When the il7'JJJ! is recited aloud, continue on page 157. 

.ii~P, 1i??iJ; o;,-t;,~'.:.1 □ 1 w11p, ,wi1R ';J'?i?-71 wi,R i13'~ 

. Wi1RiJ ?~iJ i11i1" i11;J.l:5 71,~ ** 
**On iT.J1tv n.:iu:r: 

.wi,~iJ 77WiJ i11i1, i1~.t:5 1~,~ 
Silent recitation continues on page 158. 

* From no!J to n,YJ! 'J'JJW, some add: . l;;,\Ei] '11"")ilJ 
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~KEDUSHAH 

When the Reader chants the Amidah, Kedushah is added. 

We revere and hallow You on earth as Your name is hallowed 

in heaven, where it is sung by celestial choirs, as in Your 

prophet's vision. The angels called one to another: 

l<adosh kadosh kadosh Adonai Tz'va-ot, m'lo khol ha-aretz k'vodo. 

Holy, holy, holy Adonai Tz'va-ot; 

the grandeur of the world is God's glory. 

God's glory fills the universe. When one angelic chorus asks, 

"Where is God's glory?" another responds with praise: 

Barukh k'vod Adonai mi-m'komo. 

Praised is Adonai's glory throughout the universe. 

May God turn in compassion, granting mercy to His people 

who twice each clay, evening and morning, proclaim God's 

oneness with love: 

Sh'ma Yisra-el Adonai Eloheinu Adonai ebad. 

Hear, 0 Israel: Aclonai is our Goel, Aclonai alone. 

This is our Goel, our Creator, our Sovereign, and our Redeemer. 

And in His mercy Goel will again declare, before all the world: 

Ani Adonai Eloheikhem. I, Aclonai, am your God. 
I 

And thus sang the psalmist: 

Yimlokh Adonai l'olam, Elohayikh Tziyon l'dor va-dor, Halleluyah. 

Aclonai shall reign through all generations; 

Zion, Your God shall reign forever. Halleluyah! 

We declare Your greatness through all generations, hallow 

Your holiness to all eternity. Your praise will never leave our 

lips, for You are Goel and Sovereign, great and holy. 

*Praised are You Aclonai, holy Goel. 

*On Shabbat Shuvah: 

Praised are You Adonai, holy Sovereign. 

The Kedushah is among the holiest prayers of the Jewish service, 

requiring a minyan to achieve the proper solemnity. We are to 

imagine ourselves in God's closest circle, joining with the ministering 

angels in chanting the most precious of praises. 

When the ,,.T'Y.JJJ is chanted by the J:Iazzan, munp is added. 

1'?iV □ ,iV,'1P'2iJ v117 ,~nw o,w 7,o:p 1~-ri1pJ1 ~w,,:g~ 
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T "." J"' •.•: •• T: • - : 
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I"' . 
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•,• T : • 
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Ezekiel's vision describes the angels as having one straight, unbent 

leg. As we recite the Kedushah our echo of the angels' praise of 

God found in Isaiah, Ezekiel, and Psalm 146 - we too stand erect 

in God's presence. It is custommy to rise on one's toes during the 

repetitions of "Kadosh (Holy}," literally lifting our praise "toward 

singing seraphim." 
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For an alternative that omits mention of sacrifices, 

continue at the bottom of the page. 

You have established Shabbat, Adonai our God, prescribing by 

Your will its special offerings and sacrifices. Those who de­

light in Shabbat will inherit enduring glory. Those who savor 

Shabbat will share the bliss of eternal life; those who love its 

leachings have chosen greatness. At Sinai our ancestors 

received the mitzvah of Shabbat, and You, Adonai, 

commanded that they offer an additional sacrifice on Shabbat. 

May it be Your will, Adonai our God and God of our ancestors 

who returns Your children to their land, to lead us in joy 

to our land and to settle us within our borders. There our 

ancestors offered to You their daily and special sacrifices. 

And the special sacrifice for Shabbat they offered lovingly, 

according to Your will, as written in Your Torah through 

Moses, Your servant: 

NUMBERS 28:9-10 

Offerings for the day of Shabbat: two yearling lambs without 

blemish, together with two-tenths of an ephah of choice flour 

mingled with oil as a grain offering, with the proper libation; a 

burnt offering for every Shabbat, in addition to the daily burnt 

offering and its libation. 

Alternative selection---------------­

You have established Shabbat, Adonai our God, declaring its 

special holiness, ordaining details of its sacred observance. Those 

who delight in Shabbat will inherit enduring glory. Those who 

savor Shabbat will share the bliss of eternal life; those who love 

its teachings have chosen greatness. At Sinai our ancestors 

received the mitzvah of Shabbat. And You commanded us to 

worship You on Shabbat in Jerusalem Your city, on Your holy 

mountain. 

May it be Your will, Adonai our God and God of our ancestors, 

who returns Your children to their land, to lead us in joy to our 

land and to settle us within our borders. No more shall violence 

be heard in our land; no more shall destruction be found within 

its borders. May we be privileged to worship You there, in 

splendor and in awe, as in ancient days. 

Other interpretive English meditations may be found 

on pages 162-164. 

For an alternative that omits mention of the sacrifices, 

continue at the bottom of the page. 
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Those who celebrate Shabbat rejoice in Your sovereignty and 

hallow the seventh day, calling it a delight. All of them truly 

enjoy Your goodness. For it pleased You to sanctify the seventh 

day, calling it the most desirable day, a reminder of Creation. 

Our God and Goel of our ancestors, find favor in our Shabbat 

rest. Instill in us the holiness of Your mitzvot and let Your 

Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness, and 

gladden us with Your triumph. Cleanse our hearts so that we 

might serve You faithfully. Lovingly and willingly, Adonai our 

Goel, grant that we inherit Your holy Shabbat, so that the 

people Israel, who hallow Your name, will always find rest on 

this day. Praised are You Adonai, who hallows Shabbat. 

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is 

offered. Restore worship to Your sanctuary, and may the 

worship of Your people Israel always be acceptable to You. 

May we witness Your merciful return to Zion. Praised are You 

Adonai, who restores the Divine Presence to Zion. 

MODIM 

We proclaim that You are Aclonai 

our God and God of our ancestors 

throughout all time. You are the 

Rock of our lives, the Shield of 

our salvation in every generation. 

We thank You and praise You 

for our lives that are in Your 

hand, for our souls that are in 

Your charge, for Your miracles 

that daily attend us, and for 

Your wonders and gifts that 

accompany us, evening, morning, 

and noon. You are good, Your 

mercy everlasting; You are 

compassionate, Your kindness 

never-ending. We have always 

placed our hope in You. 

When the Reader recites 
Modim, the congregation 
continues silently: 

We proclaim that You are 

Adonai our God and God 
of our ancestors, God of 

all life, our Creator, the 

Creator of all. We praise 

You and thank You for 
granting us life and for 
sustaining us. May You 

continue to grant us life 
and sustenance. Gather our 

dispersed to Your holy 
place, to fulfill Your mitzvot 
and to serve You whole­
heartedly, doing Your will. 
For this we shall thank You. 

Praised be God to whom 
thanksgiving is due. 
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On {Ianukkah: 

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and 

for the triumphs of our ancestors from ancient days until our time. 

In the days of Mattathias son of Yol_1anan, the heroic Hasmonean 

Kohen, and in the days of his sons, a cruel power rose against 

Your people Israel, demanding that they abandon Your Torah and 

violate Your mitzvot. You, in great mercy, stood by Your people 

in time of trouble. You defended them, vindicated them, and 

avenged their wrongs. You delivered the strong into the hands of 

the weak, the many into the hands of the few, the corrupt into the 

hands of the pure in heart, the guilty into the hands of the 

innocent. You delivered the arrogant into the hands of those who 

were faithful to Your Torah. You have revealed Your glory and 

Your holiness to all the world, achieving great victories and 

miraculous deliverance for Your people Israel to this day. Then 

Your children came into Your shrine, cleansed Your Temple, 

purified Your sanctuary, and kindled lights in Your sacred courts. 

They set aside these eight days as a season for giving thanks and 

chanting praises to You. 

For all these blessings we shall ever praise and exalt You. 

On Shabbat Shuvah: 

Inscribe all the people of Your covenant for a good life. 

May every living creature thank You and praise You faithfully, 

God of our deliverance and our help. Praised are You Adonai, 

the essence of goodness, worthy of acclaim. 

Reader adds: 

Bless us, our God and God of our ancestors, with the threefold 

blessing written in the Torah by Moses, Your servant, pronounced 

by Aaron and by his descendants, Kohanim, Your holy people. 

May Adonai bless you and guard you. 

May Adonai show you favor 

and be gracious to you. 

May Adonai show you kindness 

and grant you peace. 

Congregation: 

Ken y'hi ratzon. 

Ken y'hi ratzon. 

Ken y'hi ratzon. 

May this be God's will. 
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Grant universal peace, with happiness and blessing, grace, 

love, and mercy for us and for all the people Israel. Bless us, 

our Creator, one and all, with Your light; for You have given 

us, by that light, the guide to a life of caring, filled with 

generosity and contentment, kindness and well-being - and 

peace. May it please You to bless Your people Israel in every 

season and at all times with Your gift of peace. *Praised are 

You Adonai, who blesses His people Israel with peace. 

*On Shabbat Shuvah: 

May we and the entire House of Israel be remembered and 

recorded in the Book of life, blessing, sustenance, and peace. 
Praised are You Adonai, Source of peace. 

The silent recitation of the Amidah concludes with 
a personal prayer. 

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me 

ignore those who would slander me. Let me be humble before 

all. Open my heart to Your Torah, that I may pursue Your 

mitzvot. Frustrate the designs of those who plot evil against 

me; make nothing of their schemes. Act for the sake of Your 

compassion, Your power, Your holiness, and Your Torah. 

Answer my prayer for the deliverance of Your people. May 

the words of my mouth and the meditations of my heart be 

acceptable to You, my Rock and my Redeemer. May the One 

who brings peace to His universe bring peace to us and to all 
the people Israel. Amen. 

May it be Your will, Adonai our God and God of our ancestors, 

that the Temple be restored in our day, and grant us a portion 

among those devoted to Your Torah. May we worship You there, 
in splendor and in awe, as in ancient days. 

An alternative concluding prayer 

May it be Your will, Adonai my God, to open for me the gates of 

learning, love and harmony, peace and companionship. I will 

surely rejoice in Adonai, my whole being will exult in my God. 

May I know the joy of celebrating in Jerusalem, rejoicing with my 

people. May the One who ordains peace for His universe bring 
peace to us and to all the people Israel. Amen. 

Continue with Kaddish Shalem, page 181. 
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.□ i?Wil iltu:V i11i11 
T - •• 

The Hazzan's chanting of the t1i'l:1J! ends here. 

The ;ilent rncitation of the ,,,,1:1JJ concludes with 

a personal prayer. 
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An alternative concluding prayer 

,il7in 'l7YW ,, n.o!;)l:Jip ,,o,~ il1il 1 ,1W~?);l li~1 ,it, 
w.,0i:< 0{iz; .ri1Y-:i.1 · □ ;Sw .,-:i.¥0 ,iI10.t:5l il~tJ~ 11.rw 
.,~y:i mww, tJ 17iV171'.:l ,n,i1 .1!]7K~ 'lip!;)J '~D ,i11iP~ 

-7·?)-SY; ~J;~y o;Sw TTtd:v~ xm ,111Ji1,;i~ □ i?if iltf:v 
7 - ' , •• T T ·.· -,- · lTl;li:< · 11;;i~1 / 7~1tv: 

Continue with D7tll tll'ip, page 181. 
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~ KADDISH SHALEM 

Reader: 

May God's name be exalted and hallowed throughout the 

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty 

soon be accepted, during our life and the life of all Israel. 

And let us say: Amen. 

Congregation and Reader: 

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya. 

May God's great name be praised throughout all time. 

Reader: 

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and 

honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised 

beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals 

can utter. And let us say: Amen. 

May the prayers and pleas of all the people Israel be accepted 

by our Guardian in heaven. And let us say: Amen. 

Let there be abundant peace from heaven, with life's goodness 

for us and for all Israel. And let us say: Amen. 

May the One who brings peace to His universe bring peace 

to us and to all Israel. And let us say: Amen. 

::rn.J □ 1 1 ?1 n:nu? qom rn1 

I:fazzan: 
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~ EIN KELOHEINU 

Ein keloheinu, 
ein k'malkenu, 

Mi kheloheinu, 
mi kh'malkenu, 

Nodeh leloheinu, 
nodeh l'malkenu, 

Barukh Eloheinu, 
barukh Malkenu, 

Atah hu Eloheinu, 
atah hu Malkenu, 

ein kadonenu, 
ein k'moshi-enu. 

mi khadonenu, 
mi kh'moshi-enu. 

nodeh ladonenu, 
nodeh l'moshi-enu. 

barukh Adonenu, 
barukh Moshi-enu. 

atah hu Adonenu, 
atah hu Moshi-enu. 

Atah hu she-hiktiru avoteinu l'fanekha et k'toret ha-samim. 

None compare to our God, to our Ruler. 

None compare to our Sovereign, to our Deliverer. 

Who compares to our God, to our Ruler? 

Who compares to our Sovereign, to our Deliverer? 

Let us thank our God, our Ruler. 

Let us thank our Sovereign, our Deliverer. 

Let us praise our God, our Ruler. 

Let us praise our Sovereign, our Deliverer. 

You are our God, our Ruler. 

You are our Sovereign, our Deliverer. 

You are the One to whom our ancestors offered incense. 

Talmud B'RAKHOT 64a 

Rabbi Elazar taught in the name of Rabbi J:-Ianina: 

Peace is increased by disciples of sages; as it was said: When all of 

your children are taught of Adonai, great will be the peace of your 

children (Isaiah 54:13). The second mention of "your children" 

(banayikh) means all who have true understanding (bonayikh). 

Thus it is written in the Book of Psalms: Those who love Your 

Torah have great peace; nothing makes them stumble (119:165). 

May there be peace within your walls, security within your gates. 

For the sake of my colleagues and friends I say: May peace 

reside within you. For the sake of the House of Adonai I will seek 

your welfare (122:7-9). May Adonai grant His people strength; 
may Adonai bless His people with peace (29:11). 

Some congregations add Kaddish D'Rabbanan, page 71. 
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Some congregations add p::rn w,,p, page 71 · 
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~ ALEINU 

We rise to our duty to praise the Master of all, to acclaim the 

Cre_ator. God made our lot unlike that of other people, 

assigning to us a unique destiny. We bend the knee and bow, 

acknowledging the Supreme Sovereign, the Holy One, exalted, 

who spread out the heavens and laid the foundations of the 

earth; whose glorious abode is in the highest heaven, whose 

mighty dominion is in the loftiest heights. This is our God; 

there is no other. In truth, God alone is our Ruler, as is written 

in the Torah: "Know this day and take it to heart that Adonai 

is God in heaven above and on earth below; there is no other." 

Aleinu l'shabe-a~ la'adon ha-kol, la-tet g'dulah l'yotzer b'reshit, 
she-lo asanu k'goyei ha-aratzot 
v'lo samanu k'mishp'~ot ha'adamah, 
she-lo sahm ~elkenu kahem, v'goralenu k'khol hamonam. 

Va-anahnu kor'im u-mishtahavim u-modim 
lifnei melekh malkhei ha-m'iakhim, Ha-kadosh Barukh Hu. 

And so we hope in You, Adonai our God, soon to see Your 

splendor: That You will sweep idolatry away so that false gods 

will be utterly destroyed, and that you will perfect the world 

by Your sovereignty so that all humanity will invoke Your 

name, and all the earth's wicked will return to You, repentant. 

Then all who live will know that to You every knee must 

bend, every tongue pledge loyalty. To You, Adonai, may all 

bow in worship. May they give honor to Your glory; may 

everyone accept Your dominion. Reign over all, soon and for 

all time. Sovereignty is Yours in glory, now and forever. 

Thus is it written in Your Torah: ''Adonai reigns for ever 

and ever." Such is the prophetic assurance: ''Adonai shall be 

acknowledged Ruler of all the earth. On that day Adonai shall 
be One and His name One." 

V'ne-emar, v'haya Adonai l'melekh al kol ha-aretz, 
ba-yom ha-hu yih'yeh Adonai e~ad u-sh'mo e~ad. 

Some congregations add psalms appropriate to the day 

(pages 72 to 80). 

One of the essential beliefs of Judaism is that God is both the 

all-powerful Author and Ruler of the universe, and our loving 

Shepherd and Guide. In the first paragraph of Aleinu, we speak of 

God in the third person, as befits God's awesome might. In the 

second paragraph, as we long for God's closeness to all humanity, 

our sages chose the more personal intimacy of the second person to 

describe our relationship with God. 
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ni179W1J:J 1)1Jtv K71 lliYiXi1 ,,;,.:J 1)tv:V K?W 

: : ' : IT T : T -: T •• : IT T "." 

. □ Ji:iJtr7~f 1),7.li'-l , □ Q? 1)P..?IJ □ tv K?ip ,i1)?1~iJ 
□ i7i1J1 □ i111.nW1J1 □ i:Vii:J 1)17)X1 

. . -: - : • • : : 1- -: -

,X1i1 7n~ Wi72iJ , □ ,~?'?iJ ,~7~ 771? ,J~? 

□ :pw~ ;,8: :JJpi)J, , r1~ 79;,1 □ :pw i1\;,i) x,i1w 
r~ ,,),tJ7~ x,i1 . □ ,,;i;,'? ,o;ir;1 i·T¥. nJ,~o/, , ,:~n~,;i 
.ll:V711 : illiill'.:1 ::nn:J:l 'ill 71T o~x ,1):J?)J ll)JX . 7i:V 
IT : -T : T : T - T •,• I'." I"' : - •: •:: 

□ :po/~ □ i;:i?~iJ X1i1 i11i11 ,::;, ,1;:}~? ?.t:> p:iv;,ttfl lJi~i] 
.7i:v r~ ,nop,;i Yl~iJ 7.'.¥1 7.'.¥f=li;l 

n":).t5~D'.:,1 i11D'? nix77 ,,),p'?~ i11i1, 1? i1~.i'Z:} 1~ ',l7 

, P~"J.?: n;,? □ ,7,7~01 Y":1.~D 1,;i □ ,7,?~ ,,~¥er? ,~n¥. 
,1r.o/~ ix7p: itv~ ,J'.:,1-7~1 7!W ni:J?~'.:.1 □ ?iY lP.D? 
,~o/;,-7~ 1YT1 111?~ ·Y":1.~ ,~o/'T?~ 1,~~ lli)~iJ? 
1,~~? ,liW?-,~ Y~o/J:l ,71;r,~ Y1?J:l 1? ,::;, ?~D 
,1)fl: 18; 1'?W 7i:J=??1 .,,~:l ,:v7::;i: i)ip,~ i11i1, 
illO'? □ Q,7.¥ l''?Dl 1[11:J?~ 7irn~ □ ??. 1?'.:,1i2,1 
li?)?J:l 7.'.¥ ,7;17;:v7, x,ry 17W ll1:J7~iJ ,::;, , 7~!! □ ?iY? 
.7:f-1 □ ?Y? 17'?: i11i11 : 1Plill'.:,1 :l1ll?~ ,7i:l~'.:,1 
x,ilcr □;~~ , r1~0-,~ '.'.¥ 77r.? i7,i7, i1~,:r1 : ,~~n □ 

. 7l7X i1JW1 7l7X i11i1, i1,i1, 
T •: : T "." •,• ; ' 

Some congregations add Psalms appropriate to the day 

(pages 72 to 80). 

The authorship of Aleinu has been ascribed to Rav, a Babylonian 

rabbi of the third century C.E., although some scholars believe 

it may have been composed centuries earlier, and was already part 

of the ritual in the Second Temple. Originally composed for the 

Rosh Hashanah liturgy, Aleinu has been included, since the Middle 

Ages, in every daily service throughout the year. It eloquently 

conveys our universalist hope that someday God will be worshiped 

by all humanity. 



184 MUSAF FOR SHABBAT AND FESTIVALS 

~ MOURNER'S KADDISH 

As we recite the Kaddish, we pray that all people throughout the 

world will recognize God's sovereignty in our time. For only to the 

extent that God's sovereignty is felt in the world, can blessing and 

song, peace and harmony, hope and consolation fill our lives. Thus, 

in recalling our dead, of blessed memory, we confront our loss in 

the presence of the congregation with an affirmation of faith. Let 

those who are in mourning or observing Yahrzeit join in praise of 

God's name. 

Mourners and those observing Yahrzeit: 

Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba, b'alma di v'ra, kir'utei, 

v'yamlikh malkhutei b'~ayeikhon u-v'yomeikhon 

u-v'l)ayei d'khol beit Yisra-el, 

ba'agalah u-vi-z'man kariv, v'imru amen. 

Congregation and mourners: 

Y'hei sh'me.i raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya. 

Mourners: 

Yitbarakh v'yishtaba~ v'yitpa-ar v'yitromam v'yitnasei, 

v'yit-hadar v'yit'aleh v'yit-halal sh'mei d'kudsha, b'rikh hu 

*l'ela min kol birkhata v'shirata tushb'~ata v'ne~amata 

da'amiran b'alma, v'imru amen. 

*On Shabbat Shuvah: l'ela l'ela mi-kol birkhata v'shirata 

Y'hei sh'lama raba min sh'maya 

v'~ayim aleinu v'al kol Yisra-el, v'imru amen. 

Oseh shalom bi-m'romav, hu ya'aseh shalom 

aleinu v'al kol Yisra-el, v'imru amen. 

An English translation of the Mourner's Kaddish 

may be found on page 82. 

:rn.J □,,,, nJ.W? ~om 

In love we remember those who no longer walk this earth. 

We are grateful to God for the gift of their lives, for the joys we 

shared, and for the cherished memories that never fade. May God 

grant those who mourn the strength to see beyond their sorrow, 

sustaining them despite their grief May the faith that binds us to 

our loved ones be a continuing source of comfort, as we invite 

those who mourn, and those observing Yahrzeit, to praise God's 

name with the words of the Kaddish. 

Mourners and those observing Yahrzeit: 
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~ADONOLAM 

Adon Olam is perhaps the best known and most frnquently 

sung of all synagogue hymns, often attributed to Solomon ibn 

Gabi:ol, the grnat Spanish philosopher-poet, It begins by 

lauding God as the Infinite, the Creator of all, destined to 

reign over all. But in the end, the poet can place his ultimate 

trust only in God's loving embrace, for "God is with me; 

I have no fem:" 

Before creation shaped the world; 

eternally God reigned alone; 

but only with creation done 

could God as Sovereign be known. 

When all is ended, God alone 

will reign in awesome majesty. 

God was, God is, always will be 

glorious in eternity. 

God is unique and without peer, 

with none at all to be compared. 

Without beginning, endlessly, 

God's vast dominion is not shared. 

But still - my God, my only hope, 

my one true refuge in distress, 

my shelter sure, my cup of life, 

with goodness real and limitless. 

I place my spirit in God's care; 

my body too can feel God near. 

When I sleep, as when I wake, 

God is with me; I have no fear. 
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Adon olam asher malakh 

L'eit na'asah b'beftzo kol, 

V'al)arei kikhlot ha-kol 

V'hu hayah v'hu hoveh, 

V'hu el)ad v'ein sheni 

B'li rei-sheet b'li takhleet, 

V'hu e-li v'l)ai go'ali 

V'hu nisi u-manos Ii, 

B'yado afkid rubi 

V'im rubi g'viyati 
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b'terem kol y'tzir nivra, 

azai Melekh sh'mo nikra. 

l'vado yimlokh nora, 

v'hu yih'yeh b'tif'arah. 

l'hamshil lo l'habbirah, 

v'lo ha-oz v'hamisrah. 

v'tzur l)evli b'et tzarah, 

m'nat kosi b'yom ekra. 

b'et ishan v'a-irah, 

Adonai Ii v'lo ira. 


